DE - Sicherheitshinweise / EN * Safety notes / FR ¢ Consignes de sécurité / ES ° Instrucciones de seguridad / IT ¢ Istruzioni di sicurezza / BU * UHcTpykuumn 3a 6e3onacHocT / CZ * Bezpecnostni pokyny / DK * Sikkerhed-
sinstruktioner / EE ¢ Ohutusjuhised / Fl * Turvallisuusohjeet / GR * Odnyieg ao@alAciag / HR ¢ Sigurnosne upute / HU ¢ Biztonsagi utasitasok / LV ¢ Drosibas instrukcijas / LT « Saugos instrukcijos / NL ¢ Veiligheidsins-
tructies / NO ¢ Sikkerhetsinstruksjoner / PL ¢ Instrukcje bezpieczenstwa / PT ¢ Instrugdes de seguranga / RO ¢ Instructiuni de siguranta / SE  Sékerhetsinstruktioner / SK « Bezpe¢nostné pokyny / Sl * Varnostna navodila

DE - Verletzungsgefahr: Kabelmesser nur fir geeignete Materialien verwenden. Handschuhe tragen, um Schnittverletzungen zu vermeiden.

EN - Risk of injury: Only use wire knife for suitable materials. Wear gloves to avoid cutting injuries.

FR - Risque de blessure : n‘utiliser les coupe-cables que pour des matériaux appropriés. Porter des gants pour éviter les coupures.

ES - Riesgo de lesiones: Utilice Unicamente cortadoras de cables para materiales adecuados. Utilice guantes para evitar lesiones por corte.

IT - Rischio di lesioni: utilizzare le cesoie per cavi solo per i materiali adatti. Indossare guanti per evitare lesioni da taglio.

BU « Puck oT HapaHsiBaHe: /13anon3sante HOXMLM 3a pszaHe Ha kabenun camo 3a noaxoaswm matepuanu. HoceTe pbkaBuum, 3a Aa n3berHete HapaHsBaHUS Npu psidaHe.
CZ - Riziko poranéni: Nizky na kabely pouzivejte pouze pro vhodné materialy. Pouzivejte rukavice, abyste predesli poranéni pfi fezani.

DK - Fare for kvaestelser: Brug kun kabelsakse til egnede materialer. Brug handsker for at undga skeereskader.

EE - Vigastusoht: Kasutage kaablikaarid ainult sobivate materjalide jaoks. Kandke I6ikevigastuste valtimiseks kindaid.

Fl « Loukkaantumisvaara: Kayta kaapelileikkureita vain sopiviin materiaaleihin. Kayta kasineita leikkausvammojen valttamiseksi.

GR -« Kivduvog TpaupaTiopou: XpnGIPOTIOoIETE KOPTEG KOAWDIWV PJOVO yia Ta KATAAANAa UAIKE. DopdTe yavTia yia va atroQUYETE TPAUUOTIOPOUG KATA TNV KOTTA.
HR - Opasnost od ozljeda: Koristite nozeve za kabele samo za odgovaraju¢e materijale. Nosite rukavice kako biste izbjegli posjekotine.

HU - Sérilésveszély: Kizardlag a megfelel6 anyagokhoz val6 kabelvagot hasznaljon. A vagasi sérilések elkerllése érdekében viseljen kesztydit.

LV - Traumu risks: Kabelu grieznes izmantojiet tikai piemérotiem materialiem. Lietojiet cimdus, lai izvairitos no grieSanas traumam.

LT - Susizalojimo pavojus: kabeliy kirpimo Zirkles naudokite tik tinkamoms medziagoms. Dévékite pirStines, kad iSvengtuméte pjovimo traumy.

NL - Risico op letsel: Gebruik kabelscharen alleen voor geschikte materialen. Draag handschoenen om snijverwondingen te voorkomen.

NO - Fare for personskader: Bruk kun kabelkuttere til egnede materialer. Bruk hansker for & unnga kuttskader.

PL « Ryzyko obrazen: Nozyc do kabli nalezy uzywac¢ wytgcznie do odpowiednich materiatéw. Nalezy nosi¢ rekawice, aby unikng¢ skaleczen.

PT - Risco de ferimentos: Utilizar os corta-cabos apenas para os materiais adequados. Usar luvas para evitar ferimentos de corte.

RO - Risc de ranire: Utilizati taietoare de cabluri numai pentru materialele adecvate. Purtati manusi pentru a evita ranile prin taiere.

SE - Risk for personskada: Anvand endast kabelavbitare for lampliga material. Anvand handskar for att undvika skarskador.

SK + Riziko poranenia: Pouzivajte len noznice na strihanie kablov pre vhodné materialy. Pouzivajte rukavice, aby ste predisli poraneniam pri rezani.

Sl + Nevarnost poskodb: Skarje za rezanje kablov uporabljajte samo za primerne materiale. Uporabljajte rokavice, da se izognete poskodbam pri rezanju.
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